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ARNBJØRN MORTENSEN 
rektor 

kst.

Hanus A. Samuelsen hevur lagt frågreiSingina til rættis.

TORSHAVN 1967



FØROYA STUDENTASKÚLI 
Hoydalar - Tórshavn

Rektor er at hitta mánadag til friggjadag kl. 9—10. 
Annars eftir avtalu.

Telefonir: 
Rektor: 2973. 
Køkur: 1822.

Lærarastova og skúlalækni: 2972 
Kostnæmingar: 1870.

FyristøSumaSurin fyri kostdeildini: 2170. 
Skúlatænari: 2974.

FyristøSumaSur fyri kostdeildini: 
Andreas Højgaard, adjunktur.

Prentað á Dimmalætting



LÆRARARNIR:

1. Ambjørn Mortensen, kst. rektari, cand. mag.
2. Svend Birke Espegård, timalærari, stud. mag.
3. Jåkup Egholm í Gerðinum, adjunktur, cand. poly
4. Christian Haraldsen, lektor, cand. mag.
5. Hans Holm, timalærari, cand. mag.
6. Andreas Højgaard, adjunktur, cand. mag.
7. Åsmundur Johannesen, studentaskúlalærari, sem.
8. Elin Johannesen, timalærari, fimleikalærarinda
9. Hilmar Johansen, studentaskúlalærari, sem.

10. Daniella Olsen, timalærari, cand. mag.
11. Erik Petersen, lektor, cand. mag. (årsfri)
12. Petur Martin Rasmussen, timalærari, cand. theol.
13. Hanus A. Samuelsen, studentaskúlalærari, sem.
14. Magnus Simonsen, adjunktur, cand. polyt.
15. Jóannes Skaale, timalærari, sem.
16. Povl Skårup, adjunktur, cand. mag.
17. EySun Sørensen, adjunktur, cand. mag.
18. Svenning Tausen, studentaskúlalærari, sem.

STUDENTARNIR 1966

Nýmálsligir:

1. Jógvan Arge, Tórshavn
2. Jórun Arge, Tórshavn
3. Jóna Guttesen, Tórshavn
4. Hans Jákup Hermansen, Tórshavn
5. Martin Restorff Jacobsen, Torshavn
6. Rólant Dam Jacobsen, Vestmanna
7. Jógvan Joensen, Tórshavn
8. Thomina Lauritsen, Sørvagi
9. Devi Olsen, Tvøroyri

10. Bente Fr. Thomsen, Tórshavn
11. Torkil Juul Thomsen, Torshavn
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Matematikarar:

1. Justinus Eliasen, Lorvik
2. Magnus Pauli Gaard, Torshavn
3. Jens Petur Gaard, Oyndarfirði
4. EySfinnur Hansen, Klaksvik
5. Egil Sigurjón Helmsdal, Torshavn
6. Årni Jacobsen, Sandavågi
7. Høgni Joensen, Torshavn
8. Óluva Joensen, Toftum
9. Heðin Johannesen, Lorvik

10. Johannes Mortensen, Argjum
11. Niels Arne Nielsen, Sandavågi
12. Ólrunn Olsen, Toftum
13. Johan Petersen, FuglafirSi
14. Jóan Pauli Poulsen, Torshavn
15. Marius Rasmussen, Skala
16. Christina av Reyni, Torshavn
17. Halvdan S. Simonsen, Torshavn

REALPRÓGV 1966.

1. Tove Askham, Torshavn
2. Leivur i Bu8, Hvannasundi
3. Birgit Christiansen, Torshavn
4. Bergur Danielsen, VelbastaS
5. FriSbjørg Elsebeth Debess, Torshavn
6. Jógvan S. Jacobsen, Torshavn
7. Dånjal R. Joensen, Gjógv
8. Margith Joensen, Torshavn
9. Malan Johannesen, Vestmanna

10. Hjørdis Johansen, Torshavn
11. Dorthea Kruse, Ei8i
12. Roymar Lamhauge, Torshavn
13. Fri8bjørg Magnussen, Kvivik
14. Emmely Mikkelsen, Hoyvik
15. Petur Nolsøe, Kaldbak
16. Gundur Nybo, Hvitanesi
17. Hans Poulsen, Skopun
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18. Elin Rasmussen, Tórshavn
19. Oddbjørg Samuelsen, Tórshavn
20. Sørin Sørensen, Húsavík
21. Haraldur Thomasen, Tórshavn
22. Andrias Ziska, Torshavn
23. GuSriS Øster, Tórshavn

NÆMINGARNIR 1. MAI 1967

III. g. ným.:

1. Óli Breckmann, Tórshavn
2. Eivind Dalsgarð, Argjum
3. Kari Davidsen, Torshavn
4. Jakup Egholm, Streymnesi
5. Hansina Husgaard, Torshavn
6. Arnold Joensen, Fuglafirði
7. Marita Johannesen, Skala
8. Annika Johansen, Tórshavn
9. Pauli Mortensen, Argjum

10. Sunrid Olsen, Torshavn
11. Beate Samuelsen, Tórshavn
12. Roland i Skorini, Torshavn
13. Marjun Zachariasen, Torshavn

III. g. mat.:

1. Poul Martin Berthelsen, Strondum
2. Absalon i BuS, Hvannasundi
3. Dånial Petur Dam, Argjum
4. Bogi Davidsen, Tórshavn
5. Súni Ellingsgaard, Eiöi
6. Martin Fjallstein, Lorvik
7. Julia Fonsdal, Vestmanna
8. Marnar Gaard, Tórshavn
9. Åsa Hansen, Tórshavn

10. Hilmar Jacobsen, Toftum
11. Hilmar Joensen, Nólsoy
12. Martin Erik Leo, Tórshavn
13. Jakup Petersen, Klaksvik
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14. Sigurd Poulsen, Skåla
15. Óli Reinert, Tórshavn
16. Hans Pauli Strøm, Vågi
17. Trygvi Vestergaard, Lopra
18. Jens Kari Vilhelm, Tórshavn
19. Bjarni Wilhelm, Torshavn

II. g. ným.:

1. Poul Andreasen, Vågi
2. Símun V. Arge, Tórshavn
3. Hildur Bendtsen, Tórshavn
4. TuriS Dahl, Tórshavn
5. Peddy Davidsen, Torshavn
6. Gunnvør Godtfred, Vågi
7. Ejvind Gærdbo, Vågi
8. Levi Hentze, Sandi
9. Rannvå Jensen, Tórshavn

10. Andrew Magnussen, Sandavågi
11. Johan Mortensen, Argjum
12. Albert Mortensen, Argjum
13. Marita Næss, Tórshavn
14. Astrid Olsen, Tórshavn
15. Karin Olsen, Tórshavn
16. Elsa Birgitta Petersen, Torshavn
17. Heri Simonsen, Tórshavn
18. Bjarni Sørensen, Tórshavn

II. g. mat.:

1. Birgir Arge, Tórshavn
2. Finn Christiansen, Skala
3. Jógvan Dahl, Vågi
4. Johan Hendrik Dahl, Tórshavn
5. Jens Marius Dalsgaard, Tórshavn
6. Høgni Djurhuus, Tórshavn
7. Heðin Follend, Vestmanna
8. Magni i Horni, Sandavågi
9. Henning Jacobsen, Skálafirði
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10. Óli Jacobsen, Tórshavn
11. Pól Jespersen, Tórshavn
12. Eyðbjørn Joensen, Vestmanna
13. Åsmund Lamhauge, Lamba
14. Petur Alberg Lamhauge, SøldarfirSi
15. Jógvan Niclasen, Tórshavn
16. Axel Nolsøe, Torshavn
17. Danjal Eli Olsen, Toftum
18. Kari Olsen, Lorvik
19. Pall Olsen, Tórshavn
20. Andreas Petersen, Klaksvik
21. Årni Rein, Tórshavn
22. Hjalti Samuelsen, Torshavn
23. Bogi á Steig, Sandavági
24. Hans Arni Thorsteinsson, Torshavn
25. August Vang, Kaldbak

I. g. ným.:
1. Steingrim Abrahamsen, Tórshavn
2. Elsa Absalonsen, Klaksvik
3. Jóngerð Berthelsen, FuglafirSi
4. Mai Breckmann, Tórshavn
5. Oluva Bærentsen, Tórshavn
6. Súsanna Danielsen, Tórshavn
7. Edvør Hansen, Tórshavn
8. Hans Edvard Hansen, Argjum
9. TuriS Debes Hentze, Tórshavn

10. Ann Hovland, Svinoy
11. Johan Henrik Jacobsen, Tórshavn
12. Janus Jensen, Toftum
13. Heri Kragesteen, Tórshavn
14. Oddbjørg Kristoffersen, Vestmanna
15. Rannvå Lindarstein, Tórshavn
16. Ketty Nielsen, Torshavn
17. Durid Reinert, Tórshavn
18. Haraldur Thomassen, Tórshavn
19. Turið Winther, Sandi
20. Andrias Ziska, Tórshavn
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I. g. mat.:

1. Kaj Anthoniussen, OyndarfirSi
2. Ambjørn BorgarlíS, Tórshavn
3. Annika Bærentsen, Tórshavn
4. Ólavur Christiansen, Gjógv
5. John Petur Danielsen, Klaksvik
6. Elias Davidsen, Nesvik
7. Hans Olav Hansen, SøldarfirSi
8. Andrass Henriksen, Sørvågi
9. Dånjal Petur Højgaard, Vestmanna

10. Erhard Jacobsen, Sørvågi
11. Sigrun Joensen, Torshavn
12. Joen Pauli Johannesen, Vestmanna
13. Jørgen Johannesen, Vestmanna
14. Simun Pauli úr Konoy, Gøtu
15. Hans Jacob Lamhauge, Lamba
16. Niels Midjord, FuglafirSi
17. Emmely Mikkelsen, Hoyvik
18. Birgir Mortensen, Tórshavn
19. Jakup Mørkøre, Torshavn
20. Gundur Nybo, Hvitanesi
21. Bergur Olsen, Vestmanna
22. Jústinus Olsen, Skala
23. Janus Petersen, Kvivik
24. Elin Rasmussen, Tórshavn
25. Jógvan Ravnsf jali, MiSvågi
26. Jens Smith, Tórshavn
27. Magnus á Stongum, Sørvågi
28. Pål Weihe, Sørvågi

3. real a:

1. Petur Alberg, Torshavn
2. Maria Andreasen, Torshavn
3. Sunneva Anthoniussen, OyndarfirSi
4. Eydna Arge, Tórshavn
5. Peter Broderick, Tórshavn
6. Kari Bæk, Tórshavn
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7. Jón Carlsson, Stykkinum
8. Marjun Dahl, Tórshavn
9. Bjarni Dalsgaard, Skálavík

10. Elin Djurhuus, Torshavn
11. Arnleyg Eikholm, Hvalvík
12. Regin Ellingsgaard, EiSi
13. Jónleyg Fagralón, Kollafirði
14. Julius Guttesen, Skopun
15. Winny Hansen, Tórshavn
16. Dánjal J. Højgaard, Rytuvík
17. Johs. Eli Iversen, Kvívík
18. Grækaris Joensen, Kvívík
19. Hanus Joensen, Kollafirði
20. Helgi Joensen, Tórshavn
21. Kári Lamhauge, Tórshavn
22. FróSi Sandoy, Tórshavn
23. Hans Jákup Simonsen, Tórshavn

3. real b:
1. Jógvan Isaksen, Tórshavn
2. Elin Jacobsen, Tórshavn
3. Lars Jespersen, Tórshavn
4. Bergljót Joensen, Tórshavn
5. Marius Joensen, Hvitanesi
6. Elsa Johannesen, KollafirSi
7. Solrun Johannesen, Tórshavn
8. Sonja Klein, Tórshavn
9. Finnur Lutzen, Tórshavn

10. Carl Mortensen, Tórshavn
11. Beinta Nattestad, Tórshavn
12. Hans Jørgen Olsen, Tórshavn
13. Sæbjørn Olsen, Kunoy
14. Eyvør Patursson, Tórshavn
15. Kari Petersen, Torshavn
16. Martin C. Restorff, Tórshavn
17. Andreas Samuelsen, Tórshavn
18. Simun Simonsen, Hoyvik
19. EySbjørg Sørensen, Húsavík
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20. Zacharias Sørensen, Tórshavn
21. Emil Viderø, Skálavík
22. Hans Gudmundur Winthereig, Skopun
23. Bjarni Zachariasen, Streymnesi

2. real a:

1. Carl A. Arge, Tórshavn
2. Hanna Arge, Tórshavn
3. Carita Bjørklund, Tórshavn
4. Helgi í Brekkunum, Hósvík
5. Tummas Dam, Argjum
6. Asia Danielsen, Sandi
7. Levi Danielsen, KollafirSi
8. Mikkjal Dánjalsson, Tórshavn
9. Súsanna Eidesgaard, Eihi

10. Eyðun Ellendersen, Tórshavn
11. Sigmund Hammer, Ei’Si
12. Marius Hansen, Tórshavn
13. Heini Á. Heinesen, Kunoy
14. Ragnar Holm, Hoyvik
15. Louis Houmann, OyndarfirÖi
16. Adelbjørg Jacobsen, Sandvik
17. Karin N. Jacobsen, Fåmjin
18. Linda Jacobsen, Tórshavn
19. Beinta í Jákupsstovu, Tórshavn
20. Anna Jensen, Sandi
21. Berit Jensen, Tórshavn
22. Hanna H. Jensen, Svinoy
23. Herdis Jensen, Fåmjin
24. Heðin Klein, Gjógv
25. Gunnar Lame, Nólsoy
26. Gullbrandur Olsen, Hósvík

2. real b:

1. Høgni Højgaard, Torshavn
2. Petur Ove Jacobsen, Eiöi
3. Johanna Joensen, Saksun
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4. Rasmus Joensen, EiÖi
5. Susanna Lutzen, Tórshavn
6. Jógvan Mikkelsen, Tórshavn
7. Brynhild Mohr, Tórshavn
8. Marita Mohr, Tórshavn
9. Andrass Dahl Niclasen, Tórshavn

10. Óla-Svenn Nolsøe, Tórshavn
11. Jørleif Næss, Tórshavn
12. FinngerÖ Olsen, Hósvík
13. Hans Pauli Olsen, Skopun
14. Randi Olsen, Hósvík
15. Borgarhjørtur Patursson, Kirkjubø
16. Hedvig Poulsen, Torshavn
17. Poul Poulsen, Sumba
18. Gerda Simonsen, KollafirÖi
19. Nicolina Sørensen, Tórshavn
20. Jacob Thomsen, Sumba
21. Jóannes Viderø, Húsavík
22. Margret Viderø, Sandi
23. Christian Wahl, Tórshavn
24. Poula Weihe, KollafirÖi

1. real a:
1. Gunnleyg Arge, Tórshavn
2. Oli Berg, Hvalba
3. Pætur Bærentsen, Tórshavn
4. Thomas Christensen, Tórshavn
5. Súsanna Danielsen, VelbastaÖ
6. Rólvur Djurhuus, KollafirÖi
7. Maria Gregersen, Tórshavn
8. Eydna Hansen, Svínáum
9. Hildigunn Hansen, Saksun

10. Hanus Hejnesen, Torshavn
11. Marin Christina Jacobsen, Torshavn
12. Arne Jensen, Skúvoy
13. Anna Helena Joensen, Kvivik
14. Elinborg Joensen, Oyndarfirði
15. Finnur Johannesen, Torshavn
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16. Inga Justesen, Haldórsvík
17. Rahm Krog, Tórshavn
18. Poulina Larsen, Oyrabakka

1. real b:

1. Sigrun Liitzen, Tórshavn
2. Vigdis Magnussen, Húsavík
3. Sólvá Michelsen, Tórshavn
4. Bjørgfinnur Nielsen, Tórshavn
5. Ella Nolsøe, Kaldbak
6. Kristina Nolsøe, Dali
7. Janus Norðberg, Torshavn
8. Elsuba Olsen, Kunoy
9. Herleif Mohr Olsen, Sandi

10. Hildur Olsen, Torshavn
11. Äsa Patursson, Kirkjubø
12. Mariann Patursson, Kirkjubø
13. Niels Jacob Petersen, Sandi
14. Åsa Poulsen, Torshavn
15. Hilda Reinert, Kaldbak
16. Sonja Sumberg, Torshavn
17. Dagmar Sørensen, Torshavn
18. Katrin Sørensen, Torshavn
19. Aslaug Thomsen, Strondum
20. Sanna Vang, Torshavn
21. Leivur Muller, Toftum



13

LÆRUGREINIRNAR

Føroyskt

3. g. ným. og mat. (H. A. Samuelsen): Fiskimenn, Tu upp- 
havsins heimur III, SjúrðarkvæSini. Føroyskar bókmentir í úr- 
vali 2: Frå s. 168 og út. Songbók Føroya Folks (5. útg.): 154, 
245, 276. Livsins rættur (stuttsøgan), Elin Maria.

Færeyingasaga kap. 1-30. Bertelsen: Sproghistorie (4. útg.): 
9-10, 26-27, 29-31, 43-44, 81-82, 106-121. Norsk litteratur 
igjennom tusen år: 59-63, 67-68, 169-178. Rehling og Hassel- 
berg: Svenske Forfattere (2. útg.): 7-11, 15-18, 22-29, 52-53, 
65-81, 111-12, 136-39.

Av ti, i 8 lisiS er tey 3 årini, verSur givið upp til próvtøku: 
Feðgar á f er S, Brynhildartáttur, FuglakvæSið, Orðatøk, Hús- 
frúgvin í Húsavík, Kálvur lítli, Snæbjørn, Hvørjum man tykja, 
Fast stóð í fonnum, Nú er tann stundin, Løgd eru tún, Óttast ei, 
Miskunnsami mildi faðir, Grimur Kamban, ÚtnyrSingur, Til 
Føroya, Atlantis, Heysið mesan, Livsins rættur, Elin Maria.

Oldn. læseb.: 1-27 (-4- vers), SeySabræv: inng. + kap. 7-12, 
Skipan um tingfarartoll, ViSareiSisbræv 140'4, Kirkjubøbræv 
1412, Gandabøn, BrúSgómstala, Rujma. Bertelsen: Sprogh.: 
Snoldelev, Flemløse, Glavendrup, St, Rybjerg, Lille Jellinge, 
29-31, 43-44, 81-82, 106-108, 112-1315, 1195-21. ísl. lesib.: 1-9. 
Sv. forf. 9-11, 22-29, 7115-81. No litt.: 169-78.

2. g. ným. og mat. (H. A. Samuelsen): FeSgar á ferö, Fugla- 
kvæðiS, Tað lýsir á landi (bert ným.), Sjúrðarkvæðini og yrk- 
ingar úr J. H. O. Djurhuus: Yrkingar í úrvali (bert mat.). 
Føroyskar bókmentir í úrvali 2: 93-177. Umleið hclvtina av 
Diplomatarium Færoense (SeySabrævið o. fl.), íslendsk lesi- 
bók: 1-18.

1. g. ným. og mat. (H. A. Samuelsen): Bertelsen: Oldn. læse
bog. UmleiÖ helvtina av Diplomatarium Færoense, Gandabøn, 
BrúSgómstala, Rujma, HundabræviS. Før. bókm. í úrv. 2: 1-190. 
TaS lýsir á landi (bert ným.). Yrkingar úr J. H. O. Djurhuus: 
Yrkingar i úrvali (bert mat.).
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3. real a (Sv. Tausen) og b (Á. Johannesen): Fiskimenn, Fugla- 
kvæðiS. B. Rasmussen o. fl.: Føroysk lesibók 3. T. N. Djurhuus: 
Og dansurin gongur, SjúrSur Tollaksson, Sólgangarar. K. Hoy- 
dal: Ganga nú á meg minni. Chr. Matras: Sælar løtur í barna- 
lund. Líggjas í Bø: Mold.

2. real a (Sv. Tausen) og b (H. Johansen): Fiskimenn, Bryn- 
hildartáttur. B. Rasmussen o. fl.: Lesibók 2. Sangir úr Songbók 
Føroya Folks.

1. real a (H. Johansen): Lesibók til 1. real. Sangir úr Songbók 
Føroya Folks.

1. real b (J. Skaale): Brot úr fyribilstilfari. Lognbrå. Leivur 
Øssursson. Sangir úr Songbók Føroya Fólks.

Danskt
3. g. ným. og mat. (S. B. Espegård): Til próvtøku verSur giv® 

upp: Erasmus Montanus, En landsbvdegns dagbog, Vildanden. 
Falkenstjerne ogB. Jensen: Håndbog i da. litt.: Vølvens spådom, 
Havbor og Signelil, Ebbe Skammelsøn, Sorrig og glæde, Far 
verden, far vel, Om mig selv, Den yndigste rose, Her vil ties, 
Aria, Rungsteds lyksaligheder, Manheim, Guldhornene, Ind
vielsen, I høsten, Strandbakken ved Egelykke, De levendes land, 
Lvsets engel, Der står et slot, Hvorfor svulmer Weichselfloden, 
Bekiendelse, En gammel pedant. En rekonvalescent, Sig nærmer 
tiden, En sjæl efter døden, Posthuset i Hirschholm, Sjælland, 
Klokken, Indl. til Hovedstrømninger, Engelske socialister, Sa- 
kuntala. Jeg hører i natten, Ørneflugt, Frøkenen, Ekbatana, På 
Memphis station. Henrettelsen, Græs, Solsort, Nultime, Den 
druknede mand, Af: Fugls føde.

Lisið harumframt: Hakon Jarl hin Rige, En dansk students 
eventyr, Mogens, Bræen. Den ældre Edda 3ns, Egil Skallagrims- 
søn 2,3, Saga 11. Folkeviser 13. Den gi. Chr. Dageuise 1,4, 
Sthenius 1,1, Vedel 5,8, Vægtervers 1.3, Holberg (Th. A. Muller) 
20.2. Brorson 1,5, Stub 1, Ewald 5, Wessel 2.7. P. A. Heiberg 0,8, 
Rahbek 1, Baggesen 1.2, Oehlenschläger CSteffens) 14,4, Grundt
vig 2,6, Ingemann 0,8, Hauch 7,6, P. M. Møller (Vilh. Ander-
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sen) 5,8, Blicher 0,7, Winther 1, Aarestrup 1,2, Pal. Muller 5,8, 
Hostrup 1,4, Richardt 1,2, Kaalund 1,3, Pontoppidan 5, Johs. 
Jørgensen 6,3, Sophus Claussen 1, Branner 18, G. Munch-Peter- 
sen 0,2, Morten Nielsen 0,3 ns.

Litteratursøga: Axel K. Jørgensens litteraturhistorie.

2. g. ným. og mat. (S. B. Espegård): Håndbog i dansk litte
ratur II frå Ingemann til J, P. Jacobsen. Høvubsverk: En dansk 
students eventyr, En landsbydegns dagbog, Mogens.

1. g. ným. og mat. (S. B. Espegård): Håndbog i dansk litte
ratur I frå Vølvens spådom til Grundtvig. HøvuSsverk: Eras- 
mus Montanus og Hakon Jarl hin Rige.

3. real a (Á. Johannesen): Hansen, Heltoft og Nielsen: Da. 
læseb. f. realafd. III: Mester Ole Vind, En landsbydegns dagbog, 
Den ottende kunst, Engelske socialister, Terje Vigen, Ørneflugt, 
Mortens juleaften, Kappen, De blå undulater, En pige med en 
baderulle, Efterårets blå dage, Velkommen, vinter. Den sidste 
viking, Bræen. Jensen-Noesgaard og Engelbrechtsen: Øvelses
stykker i dansk sproglære (1-3 real).

3. real b (J. Skaale): Bødvars død, Gartneren og herskabet, 
Nådsensbrød, Ørneflugt, Mortens juleaften, Ringen, De blå 
undulater, Sønnetabet. De tvende kirketårne, Guldhornene, Me
ster Ole Vind, Engelske socialister, Terje Vigen. Barbara, Ebbe 
Skammelsøn (før. uppskrift), Hafburd konge og Sivard konge 
(før. upps.). Sama mållæra sum i a.

2. real a og b (Á. Johannesen): Hansen, Heltoft og Nielsen: 
Da. læseb. f. realafd II. Jensen, Noesgaard og Engelbrechtsen: 
Sama sum i 3. real + Øvelser i skr. da. 1-3 realklasse. — Gunnar 
Gunnarsson: Edbrødre (fyrsta part).

1. real a og b (J. Skaale): Hansen, Heltoft og Nielsen: Da. 
læseb. f. realafd. I. Fisken tager sin føde i vand.
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Eingilskt
3. g. ným. (A. Mortensen): LisiS i 2. og 3. g: Stigaard, The 

Dickens Reader, 7. útg., s. 3-88 (intensivt); Hunosøe & Mourid- 
sen: Aspects of British Life and Thought, 2. útg. s. 9-93 (int.); 
P. Kjeldsen: 7 British Short Stories, 2. utg., s. 7-18, 27-79 (int.), 
s. 18-26 (extensivt); Shakespeare: Julius Cæsar (int.); P. Kjeld
sen & J, Dahlmann-Hansen: Facts and Fiction 2: Mark Twain, 
From Life on the Mississippi (int.); E. A. Poe, The cask of 
Amontillado (int.); W. Sansom, The Wall (ext.), John Wain, 
From Hurry on Down (ext.); G. Gamow and M. Stem, The 
Railroad Man (ext.); V. S. Pritchett, The Ape (ext.). — John 
Galsworthy: Loyalties Act I (int.), Act II + III (ext.); Two 
Centuries of English Poetry, 5. útg., s. 9-21, 22-24, 24-26, 27-29, 
30-33, 38-40, 40-48, 49-54, 55-63, 73-75, 77-81, 87-93, 102-105, 
108-112, 166-168, 174-176, 178-179 (int.); G. Orwell: Animal 
Farm (ext.), J. Hilton: Lost Horizon (ext.), J. Steinbeck: Tortilla 
Flat (Penguin Books, 1966), s. 13-155 (ext.).

UppgiviS:
Dickens, s. 34-48, 50-57; Asp. of Br. Life and Thought, s. 

28-35, 55-68; 7 Br. Sh. Stories, s. 27-39, 50-66; Julius Cæsar 
Act III; Facts and Fiction 2, s. 22-30; Loyalties Act I; Poetry, 
s. 16-18, 40-44, 55-58, 87-93, 167-168.

2. g. ným. (E. Sørensen): Loyalties — Dickens Reader s. 3-48, 
50-88 — Aspects of British Life and Thought s. 9-17, 103-108 
— John Wain: Hurry on Down (ekstensivt).

2. g. mat. (E. Sørensen): LisiS intensivt: Poul Kjeldsen & 
Dahlmann-Hansen: Facts and Fiction I (H- s. 49-61 og 93-102). 
Facts and Fiction II s. 13-20, 22-43, 52-61, 71-96, 113-121, 
129-133, 144-166 — LisiS ekstensivt: George Orwell: Animal 
Farm — Aldous Huxley: Brave New World (4- 2. kap.) — 
Facts and Fiction II s. 96-113 og 133-144.

UppgiviS: Facts and Fiction I s. 155-170 — Facts and Fiction 
II: alt tað intensivt lisna uttan s. 78-96.

1. g. ným. (E. Sørensen): The Tiger on the Train — A Modern 
English Omnibus s. 5-66.
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1. g. mat. (D. Olsen): Kjeldsen og Dahlmann-Hansen: Facts 
and Fiction I — Orwell: Animal Farm.

3. real a (Á. Johannesen): UppgiviS: Rigø og Reinvard: Come 
Along (for 3. real). Shakespeare: Julius Cæsar. Jonathan Swift: 
Gulliver’s Travels. Charles Dickens: From Nicholas Nickleby. 
Rudyard Kipling: Mowgli. H. H. Munroe: Laura. O’Henry: A 
Retrieved Reformation. Somerset Maugham: Mr. Know All. 
George Orwell: Animal Farm. John Steinbeck: Once There Was 
A War. S. V. Benet: By The Waters Of Babylon.

Umframt er lisiS: Nevil Shute: Pastoral (Easy Readers). (Ber- 
ner-Sørensen og Riis-Jacobsen (Engelske stiløvelser)).

3. real b (E. Sørensen): Uppgivið: Rigø og Reinvard: Come 
Along 3 s. 11-13, 18-21, 28-39, 44-63, 79-86. Umframt er lisið: 
Steinbeck: The Moon is Down.

2. real a og b (E. Sørensen): Rigø og Reinvard: Come Along 2.

1. real a (Á. Johannesen) og b (J. Skaale): Rigø og Reinvard: 
Come Along 1 — Think and Do 1. Berner-Sørensen og Riis- 
Jacobsen: Engelske stiløvelser for 1. og 2. real.

Týskt
3. g. ným. (D. Olsen): LisiS i 2. og 3. g: Intensivt: Goethe: 

Faust (v. J. Hendriksen): v. 243-1435, 1530-1740, 2605-2864, 
3414-3543, 3587-3619, 3776-3834, 4405-4612. Schiller: Maria 
Stuart (v. J. Hendriksen): I., IL, III. akt, IV. akt -4-1., 2., 
3. sc., V. akt -4- 1., 2., 3., 4., 5. sc. Gottfried Keller: Das Fähn- 
lein der sieben Aufrechten (Reelam 6184, 1952) s. 3-40 (til: 
Karl fuhr um so zeitiger). Th. Mann: Buddenbrooks (v. H. 
Winkler) 6. opl. s. 7-47 (til: Hiermit begannen). Poesi efter 
Carl Gad: 100 deutsche Gedichte, 2. Ausgabe: Lessing: s. 9-12, 
Goethe: s. 21-30 m., 31m.-39m., 0.41-45, Schiller: s. 46-49, 
55 n.-60, 74 m.-86 n. Heine: s. 96-107. Hansen og Stærmose: 
Kulturgeschichtliche Lesestiicke, 2. Auflage, nr.: 1, 2, 3, 6, 9, 
10, 12, 16, 18.

Ekstensivt: Gottfried Keller: Das Fähnlein der sieben Auf-
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rechten (Reelam 6184, 1952) s. 40 (fra: Karl fuhr um so zeitiger) 
og resten af novellen. Ri. Mann: Buddenbrooks (v. H. Winkler) 
6. opl. Fra side 47 (Hiermit begannen) og resten af novellen. 
Th. Storm: Immensee (Reelam). K. H. Waggerl: Landstreicher 
(Carl Gad: Moderne tyske noveller, 4. udgave) s. 76-86.

Til próvtøku verður uppgivit): Faust: v. 354-605, 2605-2804, 
4405-4612. Maria Stuart: I akt, 2. se., III akt, IV akt, 4. og 10. 
se. V akt, 6. og 7. se. Poesi: s. 9-12, 21-24 n., 34-39, 41 o.-45 o., 
57-60, 96-99 m. Lesestiicke: nr. 6, 10, 12, 18. Buddenbrooks: 
s. 37-47 (In ihrem kleinen, reinlichen Zimmer — Hiermit be
gannen). Das Fähnlein: s. 8-13 (Nachdem er ein Abendbrot — 
sieben Männer waren nichts).

2. g. ným. (Chr. Haraldsen): P. Nydahl: Lebendige deutsche 
Dichtung, Auslese I — Th. Mann: Buddenbrooks (útg. av Wink
ler) — Hansen og Stærmose: Kulturgeschichtliche Lesestiicke nr. 
1, 2, 6, 12, 17, 18, 20 — Scholl: Die weisse Rose. — Gad og 
Moe: Tyske stiløvelser for gymnasiet — Kaper: Tysk sproglære. 
Skrivligt heimaarbeiS eina ferS um vikuna, aSruhvørja ferS 
umseting og aftursøgn.

1. g. ným. (Chr. Haraldsen): Carl Gad: Moderne tyske no
veller — C. Gad: 100 deutsche Gedichte — P. Nydahl: Le
bendige deutsche Dichtung, Auslese I. Kaper: Tysk sproglære. 
Skrivligt heimaarbeiS eina ferS um vikuna, umseting og aftur
søgn aðruhvørja ferS.

3. real a og b (Chr. Haraldsen): LisiS og uppgiviS: Gad, 
Nielsen og Storm: Læsebog for 3. real: s. 26-31, 35-41, 41-45, 
60-74, 74-81.

Umframt er lisið: Sama bók: s. 7-10, 18-25, 31-32, 45-55, 
86-102.

2. real a (D. Olsen): Gad, Nielsen og Storm: Tysk læsebog 
for 1. real: seinnu helvtina: ekstensivt og: Læsebog for 2. real: 
til síðu 64: intensivt.
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2. real b (Chr. Haraldsen): Gad, Nielsen og Storm: Ty. læseb. 
f. 2. real.

1. real a (Chr. Haraldsen) og b (D. Olsen): Gad, Nielsen og 
Storm: Tysk begynderbog og Ty. læseb. f. I real.

Franskt
3. g. ným. og mat. (Skårup): LisiÖ øll árini: Bruun og Ros

kjær: Ny Fransk for Begyndere, til s. 71. — Aladin (Textes en 
francais facile). — Emmertsen og Nissen: Fransk Læsning I s. 
5-120, og II s. 5-55, 60-160 og 180-235. — Kaj Heurlin: En 
Franfais s’il vous plait, s. 9-64.

2. g. ným. og mat. (Skårup): Lisiö bæði árini: Bruun og Ros
kjær: Ny Fransk for Begyndere, til s. 64. — Aladin (Textes en 
frangais facile). — Emmertsen og Nissen: Fransk Læsning I s. 
5-94, 137-144 og 169-177. — Kaj Heurlin: En Francis s’il 
vous plait, s. 9-79.

1. g. ným. (Skårup): Lisiö i år: Bruun og Roskjær: Ny Fransk 
for Begyndere, til s. 58, tó ikki stk. 44-46 viS le passé simple. 
— Aladin (Textes en francais facile).

1. g. mat. (Haraldsen): Bruun og Roskjær: Ny Fransk for 
Beg. — Aladin (Textes en fr. facile).

Latin
3. g. ným. (Skårup): LisiS øll årini: Graecia Capta (Hastrup 

og Krarup: Latinske Læsehæfter I). — Caesar de Bello Gallico 
(útg. Wahlén, Svenska Klassekerförbundet 18) I 1-29 og VI 
11-28. Í Cicero (Lat. Læseh. III) s. 21-29, 32-35, 46-99. — 
Catullus nr. 3, 5 og 85. — Horatius i Cantiones Latinae (útg. 
Ejnar Hartby) nr. 21 og 36-40. — Ovidius: Metam. I 89-150 
og IV 55-166. — Fra Kejsertiden (Lat. Læseh. II) s. 11-52. — 
Latinskar tekstir úr føroyskari miðøld (Dicuil um Føroyar; 
søgan um Erlend i kopibókini hjá Henrik Kalteisen; innskriftin 
í múrinum i Kirkjubø).
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UppgiviÖ verSur: Caesar VI 11-28 (útg. Wahlén s. 37-46). — 
Cicero s. 23-29, 46-66 og 87-95. — Fra Kejsertiden s. 29-52.

2. g. ným. (Skårup): Lisið bæSi árini: Graecia Capta. — 
Caesar de Bello Gallico I 1-29 og VI 11-28. — Cicero s. 23-29, 
32-34.10, 46-66, 68-71 og 87-99. — Catullus nr. 3, 5 og 85. 
Ovidius: Metam. IV 55-166.

1. g. ným. (Skårup): LisiS i år: Graecia Capta. — Caesar de 
Bello Gallico I 1-29.

2. real (Hans Holm): H. C. Hynding: Så læser vi latin: alla 
bókina. Stk. 20-31 verSa uppgivin.

S øg a
3. g. mat. og ným. (A. Mortensen): LisiS: P. Munch, Verdens

hist. I (1963), II (1964), III (1965). — Kierkegaard og Winding, 
Nordens hist. I (1964), II (1965). — Samfelagslæra: Kierke
gaard, Lomholt-Thomsen, Winding, Danmark i dag (1966). — 
Keldutekstir: Jørgen Bjernum, Kilder til vikingetidens hist.; Th. 
A. Muller, Frederik den Store; E. Bøgebjerg og S. Elmelund, 
Kilder til mellemkrigstidens hist. I. Tysklands oprustning, IV. 
Østrig, V. Czekoslovakiet. — Myndir: J, A. Bundgaard, Oldtid 
og middelalder, nr. 3, 34, 37-45 (= 3), 54, 59, 60; Andrup, 
Ilsøe og Nørlund, Danmarks hist, i billeder, nr. 33, 36, 48, 51 
(+ 50), 65, 76 (+ 77, 80, 81), 88, 92, 96, 97, 105, 108, 118, 131, 
134, 143, 144, 150, 191, 193, 196, 198, 200, 204.

Uppgivið: Áðrenn 1900: Munch I, MiSøldin, s. 203-225, s. 
232-254. — Munch II, Frakland 1815-u. 1900, England 1815- 
u. 1900, Italien 1815-1900, Tyskland 1815-u. 1900, NorSur- 
amerika 1815-1900. — NorSurlandasøga: Norðurlond u. 1380- 
1720. — Keldutekstir: Kilder til vikingetidens hist. s. 63-79; 
Frederik d. Store, allar tekstirnar. — Myndir: Bundgaard nr. 
34, 37-45 (= 3), 54; Andrup o. a. nr. 33, 51 (+ 50), 65, 76 
(+ 77, 80, 81), 96, 97, 118, 143, 144, 200.

Eftir 1900: Munch III, Tey europeisku høvuðslondini og USA 
1918-1945. — NorSlandasøga II, Danmark 1900-1939. — 
Keldutekstir: Kilder til mellemkrigstidens hist., Tysklands op-
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rustning, Østrig. — Samfelagslæra: s. 9-30, 50-72, 80-97, 115- 
133, 150-174; Yvirlit yvir føroyska samfelagslæru.

2. g. mat og ným. (A. Mortensen): Veraldarsøga: Munch II. 
— NorSurlandasøga: Kierkegaard og Winding, Nordens hist. I, 
s. 57-út. — Keldutekstir: Th. A. Muller, Frederik d. Store. — 
Myndir eftir Andrup, Ilsøe og Nørlund: Danmarks historie i 
billeder.

1. g. mat. og ným. (P. M. Rasmussen): Veraldarsøga: Munch I 
— NorSurlandasøga: Kierkegaard og Winding, til s. 141. — 
Rudi Thomsen: Det augustæiske principat. — 10 myndir.

3. real a og b (J. Skaale): Jonsen og Steining: Hist, for real 3. 
— P. M. Rasmussen og H. A. Samuelsen: Føroya søga. — Kier
kegaard o. fl.: Borger og samfund.

2. real a og b (H. Johansen): Jonsen og Steining: Hist, for 
real 2 — Rasmussen og Samuelsen: Føroya søga.

1. real a og b (H. Johansen): Jonsen og Steining: Hist, for 
real 1 — Rasmussen og Samuelsen: Føroya søga.

Fornaldarfrøði
3. g. mat. og ným. (A. Mortensen): LisiS i 1., 2. og 3. g: Ho

mers Iliade i udvalg, v. Carl V. Østergaard, 9. udg., 1950, sang- 
irnar 1, v. 1-611; 2, v. 182-277; 3, v. 121-244; 6, v. 119-236, 
313-529; 18, v. 1-238; 22, v. 1-515; 24, v. 188-328, 469-595. — 
Udvalg af Platons skrifter v. Otto Foss og Per Krarup, 1957: 
Sokrates’ forsvarstale, Kriton, Faidon. — Græske historikere, 
udvalgt og oversat af A. Kragelund, 1951, s. 9-63. — Sofokles: 
Antigone, v. Niels Møller, 1962. — Euripides: Medea, v. Alex 
Garff og Leo Hjortsø, 1961. — A. Kragelund: Græske kunst
værker i tekst og billeder, 1963.

UppgiviS: Antigone. — Iliaden: sangirnar 1, v. 1-611; 6, v. 
313-529; 18, v. 148-238; 22, v. 131-515. — Sokrates’ forsvars
tale og Kriton, s. 22-83. — Græske historikere, s. 18-33, 37-63. 
— Græske kunstværker: fig. 1, 2, 3, 4, 4b, 6, 7, 10, 11, 12, 17, 
18, 19, 20, 21, 23, 24, 27, 29, 30, 37, 38, 39, 40, 41, 43, 44, 45.
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2. g. mat. og ným. (A. Mortensen): Sofokles: Antigone v. Niels 
Møller. — Euripides: Medea, v. Alex Garff og Per Krarup.

1. g. mat. og ným. (P. M. Rasmussen): Ilios kvæSi, sangirnir 
1, 2, 3, 6, 18, 22, 24. — Græske historikere: s. 1-63.

Geografi
3. real a og b (A. Højgaard): Knud Nygård og Vilh. Baltzer: 

Gaografi for realafdelingen 2.: U.S.A., Danmark. Såmal Jo
hansen: Føroya landalæra. Eftir fyrisøgn: Føroya jarSfrø'Si, 
vinnulívið.

2. real a og b (A. Højgaard): Bruun & Bøcher: Geografi for 
mellemskolen IL Asia, Australia, SuSur- og Nordamerika, 
NorSanlond, vanlig geografi.

1. real (gentur) (H. Holm): Bruun og Bøcher: Geografi for 
mellemskolen I s. 7-153.

1. real (dreingir) (H. Holm): Sama bók s, 7-147.

Nat úrsøga
3. real a og b (S. Tausen): Mogens B. Lange og Ingolf Leth: 

Biologi for realafd. 2.

2. real a og b (H. Holm): Balslev og Andersen: Lærebog i 
zoologi s. 97-120 — J. Kjeld: Náttúrusøga til realskúlan II s. 
3-35. — Balslev og Simonsen: Lærebog i botanik s. 77-128.

1. real a og b (H. Holm): Balslev og Andersen: Lærebog i 
zoologi s. 41-107 (a), s. 41-105 (b) — Balslev og Simonsen: 
Lærebog i botanik s. 5-59 og s. 119-128 (a), s. 5-54 (b).

Natiírfrøði
3. g. ným. og mat. (A. Højgaard): Krogh og Rehberg: Lære

bog i menneskets fysiologi for gymnasiet. — Kristen Simonsen: 
Biologi. Vitjað medisinsku deildina á Landssjúkrahúsinum; Bendt 
Jensen, yvirlækni, helt fyrilestur.
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2. g. ným. (H. Holm): W F. Hellner: Geografi for sprogligt 
gymnasium, 1964. — Christensen og Krogsgård; Atlas for mel
lemskolen og højere skoler. — Ekskursion: KollafjørSur - Air - 
Hvalvik: Landslag, gongir, sillar, basaltir. — Gjøgnumgingið 
máliborSsbløð: M 18 Vestmanna, M 43 Tvøroyri.

2. g. mat. (A. Højgaard): Wienberg Rasmussen o. fl.: Geologi. 
Bøcher og Kiilerich: Geografi; veSurlæra, havlæra, gróðrarøki. 
Antonsen: Geografi; kulturgeografi. Serøki: NorSanlond. Eks
kursion: KollafjørS - Air: landslag, gongir, sillar, basaltir. 
Gjøgnumgingið máliborSsbløS: M 19: Hvalvik, M 43: Tvøroyri.

1. g. ným. (A. Højgaard): W. F. Hellner: Geografi for sprog
ligt gymnasium. — Giologi, — herundir Føroya jarSfrøSi. — 
Havlæra.

1. g. mat. (H. Holm): Wienberg Rasmussen o. fl.: Geologi.

Matematikk
3. g. mat. (J. i GerSinum): A. F. Andersen og Poul Mogensen: 

Matematik for det matematiske gymnasium, bind I, II, III, IV 
og V.

Uppgivið veröur: Bind I: §§ 66-86, 91-102, 110-115, 130-149. 
Bind II: §§ 30-52, 54-57, 63-66. Bind III: §§ 1-2, 6-14, 17-22. 
Bind IV: §§ 7-16, 25-31. Bind V: §§ 16-33, 42 og 49-50.

2. g. mat. (J. i Geröinum): Andersen og Mogensen: Mat. for 
det mat. gym. II, 6. útg., V, 3. útg.

2. g. ným. (M. Simonsen): Poul Mogensen: Matematisk orien
tering for det sproglige gymnasium, bd. I 1964, bd. II 1965.

UppgiviÖ verSur: Bind I: kap. IV, V, VI, VII og IX. Bind II: 
kap. I, III og V til s. 112.

1. g. mat. (M. Simonsen): Kristensen og Rindung: Matematik 
I, 1962.
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1. g. ným. (M. Simonsen): Poul Mogensen: Mat. orientering 
for det spr. gym. I, 1964.

3. real a (J. i GerÖinum) og b (Sv. Tausen): A. Nygaard og 
Vester-Petersen: Regning og matematik for realafdelingen 3. — 
A. Nygaard og B. Risom Pedersen: Emnelæsning: Projektions
tegning (a), Endelige og uendelige rækker (b).

2. real a (H. Johansen) og b (H. A. Samuelsen): Nygaard og 
Vester-Petersen: Reg. og mat. for realafd. 2.

1. real a (H. Johansen) og b (M. Simonsen): Nygaard og 
Vester-Petersen: Reg. og mat. for realafd. 1.

Fysikk
3. g. mat. (J. i GerÖinum): Th. Sundorph: Varmelære for 

gymnasiet 11. útg., Lyslære 11. útg., Mekanisk fysik 11. útg. s. 
1-180, Elektricitet og atomfysik 12. utg. — F. Barmwater: 
Astronomi 11. útg. — J. K. Eriksen: Fysiske øvelser 4. utg. 
Umframt tær fysikkroyndir, ið uppgivnar verSa, eru hesar 
gjørdar: Blandingarhiti fyri vatn, Evnishiti hjå føstum evnum, 
Kølikurvar, Flammuhitastig, Guvuhiti, VíSkanartal hjå petro
leum v. dilatometur, ViSkanartal hjå petroleum v. pyknometur, 
Ljósafturkasting, Brennividd hjå holspegli, Brennividd hjå lins
um, Linsusýstemir, ViSkanartal hjå føstum evnum, Normal- 
evnisvekt hjå luft, Boyle-Mariottes lóg, Guvutrýst, Upploysing, 
Evnisnøgd fyri føst evni, Mótstøða viS substitution, Ohms lógir 
fyri javnstreym, Tyngdiacceleratiónin, Torsion, Pendulir, La- 
place’s lóg, Horisontalintensiteturin, Sekstanturin.

UppgiviS verður: Varmelære: s. 20-42. Lyslære: s. 27-32, 38- 
55. Mek. fysik: s. 30-47, 63-89, 91-111. Elek. og atomf.: s. 
25-43, 66-77, 95-105, 114-124, 134-151, 186-196, 210-225. 
Astronomi: s. 5-26, 39-41, 94-100. Fysikkroyndir: Evnishiti hjå 
petroleum, Smeltihiti, LufttermometriS, Ljósbróting, Gonio- 
spektrometriS, SpektroskopiS, HitaekvivalentiS, Harmoniskt 
sveiggj, Stilligaffulin, LjóðferSin i luft og i glasi, Wheatstones 
brúgv, Kompensation, Joules lóg, TrielektrodurøriS, Faradays 
lógir.
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2. g. mat. (M. Simonsen): F. Andersen, O. Bostrup, E. Hal- 
kjær og K. H. Hansen: Fysik 2 for gymnasiet A, 1964.

1. g. mat. (M. Simonsen): Somu: Fysik 1 for gymnasiet, 1964.

3. real a og b (Sv. Tausen): S. A. Bo o. fl.: Realskolens fysik 
og kemi 3. real — B. Niclasen: EvnafrøSi til realskular. 4 kemi- 
og 12 fysikkrapportir.

2. real a og b (Sv. Tausen): S. A. Bo o. fl.: Realsk. fysik og 
kemi 1. og 2. real. — B. Niclasen: Evnafr. til realsk.

1. real a og b (H. Holm): S. A. Bo o. fl.: Realsk. fysik og 
kemi s. 5-75, 165-176 — B. Niclasen: Evnafr. til realsk.: s. 
5-26 (a), s. 5-25 (b).

Kemi
3. g. mat. (J. i GerÖinum): E. Rancke-Madsen: Lærebog i 

kemi 7. útg.: kap. 1-38, 40-75, 77-95 — Sami: Øvelser i kemi.
Uppgivið verSur: kap. 16-32, 40-42, 53-54, 57-60, 62-65, 70- 

74, 77, 79, 83-85, 88-93.

2. g. mat. (M. Simonsen): sama bók sum i 3. g. s. 92-161 og 
s. 212-230.

1. g. mat. (M. Simonsen): sama bók s. 1—91.

Religion
Lærari i øllum flokkum: P. M. Rasmussen.
3. g. ným. og mat.: Religiónssøguligir tekstir — Kierkegaard: 

Tekstir.

2. g. ným. og mat.: Sama sum i 3. g.

1. g. ným. og mat.: Gösta Lindeskog: Bibelkundskab for gym
nasiet.

2. real a og b: Eriksen og Glahn: Kirkjusøga.

1. real a og b: Brot úr Gamla og Nýggja testamenti.
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Fimleikur
K. Johannesen hevur gymasiiflokkarnar og J. Skaale real- 

flokkarnar (dreingirnar) i vanligum fimleiki, svimjing og volley
ball. E. Johannesen hevur genturnar.

Sangur
Lærari i øllum flokkum: Eyðun Sørensen.
Realdeildin: Mest hevur veriS sungiS av einrøddum sangi — 

føroyskum og eitt sindur av útlendskum. Annars eitt sindur av 
tvirøddum og kanons. Umframt hetta hevur i 1. og 2. real 
mestur dentur veriS lagdur á tónalaging, nóta- og rytmulæru, 
i 3. real á eina gjøgnumgongd av ymsum mannarøddum og 
teimum týdningarmestu instrumentunum.

Studentadeildin: Eisini her hevur mest veriS sungið einrøtt, 
men heldur meir av útlendskum sangi. Í 1. g. hava verið um- 
rødd tey týdningarmestu instrumentini, og ymiskur musikkur 
spældur i samband viS hesa umrøSu. Í 2. g. hevur opera veriS 
høvuSsevni í fyrra hálvári, og siSan nakrir romantiskir kom
ponistar. Í 3. g. gjøgnumgongd av nøkrum høvuSsverkum frå 
ymsum tíðarskeiðum.
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TÍMASKIPAN í 1966-67

Nýmálslig 
deild

Matematisk 
deild

1. r

Real- 
deild 
2. r 3. rLg 2. g 3. g L g 2. g 3-g

Religión 1 1 1 1 1 1 1 1 0
Føroyskt + skriv.. 4 4 4 4 4 4 4 5 6
Danskt 3 3 3 3 3 3 4 4 5
Eingilskt 4 5 5 4 2 0 4 4 4
Týskt 3 5 4 4 4 3
Franskt 4 4 4 4 4 4
Latin 4 3 3 3
FornaldarfrøSi 1 1 1 1 1 1
Søga 4 3 4 4 3 4 3 2 3
Geologi 2 1 0' 2 2 0
Biologi 4 4
Kemi 2 2 2
Fysikk 3 5 4
Matematikk 3 3 0 5 6 6
Sangur 1 1 1 1 1 1 1 1 1
Fimleikur 2 2 2 2 2 2 2 2 2
Rokn.-matemat. 6 6 6
Naturlæra 3 2 2
Geografi 2 2 2
Natúrsøga 2 2 2



28

NÆMINGASTUDNINGARNIR 1966-67
Næmingarnir kunna søkja sær peningaligan styrk fra Føroya 

løgtingi og frå Ungdommens uddannelsesfond.
LøgtingiS hevur latið 50.000 kr. til næmingar i real- og 

studentadeildini í hesum fíggjarárinum.
Ungdommens uddannelsesfond hevur hetta skúlaár latið 

111.700 kr. til næmingarnar 1 studentadeildini. Henda pening 
hava lærararnir myndugleika at býta.

Ungdommens uddannelsesfond hevur eisini latiS studning til 
næmingarnar f realdeildini, men skúlin hevur einki yvirlit yvir, 
hvussu nógv hesir næmingar hava fingiS, viS taS at skúlin bert 
skuldi geva eitt viSmæli og uppskot um støddina av studning- 
inum. Hetta varS so sent sóknarstýrinum i teimum bygdum, har 
foreldrini hjá næmingunum búgva. Sóknarstýrini býttu so sjálvi 
studningin út og rindaðu hann, men fáa 3/i refunderaSar frá 
Ungdommens uddannelsesfond.

S. F. Hansens grunnur stovnaSur av Einar Waag, bryggiara, 
letur i ar 6 virSislønir å 250 kr. til næmingar, ein úr hvørjum 
flokki, iS klara seg serliga væl til uppflytingina.

UPPTØKA Í REALDEILDINA
Fyri at sleppa inn á realdeildina á Studentaskúlanum krevst 

roynd. Henda roynd verSur hildin á Studentaskúlanum i Hoy- 
dølum seinast i mai ella fyrst i juni månaS. Lyst verSur í bløð- 
unum minst 14 dagar frammanundan, hvørjar dagar royndin 
verSur.

Rætt til at luttaka i royndini hava øll, sum eru liSug at ganga 
í fólkaskúlan og i hvussu er fylla 14 år innan 1. februar árið 
eftir upptøkuna.

Royndin er bert skrivlig og umfatar: føroyskt, danskt og 
rokning.

Í føroyskum og donskum verður skrivað ein fyrisøgn (1 tíma) 
og ein aftursøgn (2 timar). Ta8 krevst, at næmingurin dugir 
tær fýra roknideildirnar, bæði viS heilum og brotnum tølum 
og viö decimalum, viS teksti og uttan. Harumframt krevst, at 
hann hevur skil á metraskipanini, lutfalsrokning, býtisrokning, 
flatarokning og procentrokning.
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UPPTØKA í STUDENTADEILDIRNAR
Fyri at sleppa á studentadeildirnar krevst preliminerprógv, 

realprógv (millumskúlapógv) ella at næmingurin hevur gingið 
tvey ár (í fyrsta og øðrum flokki) í trýára realdeild. Hjá teim- 
um, sum vilja sleppa inn á nýmálsligu deildina, verður serliga 
lagdur dentur á karakterirnar í eingilskum og týskum, umframt 
at prógv krevst fyri latínroynd; hjá teimum, sum vilja sleppa 
inn á matematisku deildina, í matematikk og fysikk. Og so 
felags fyri báðar deildirnar karakterirnir i føroyskum og 
donskum.

KOSTDEILDIN
1. Kostdeildin hevur plåss fyri 68 næmingum, 20 gentum og 48 

dreingjum.
2. Lýst verður í mai mánað um upptøku. Teir, sum ætla sær at 

søkja, fåa so eftir umbøn sendandi eitt blað til utfyllingar, 
har svarast skal upp á ymiskar spurningar.

3. Allir dreingir av bygd, ið ætla sær at ganga á real- ella 
studentadeild skúlans, hava rætt at søkja um upptøku.

4. Í flestu førum verða figgjarligu umstøðurnar hjå foreldrum 
og næmingi lagdar til grund fyri upptøku.

5. Kostdeildin letur seingjarklæSi og handkløð, men kostnæm- 
ingarnir skulu sjalvir hava seingjartoy við. Kostdeildin skipar 
fyri, at seingjartoy og handkløð verða vaskað; alt annað må 
næmingurin sjålvur senda til vask.

6. Kostnaðurin er — vask íroknað — 250 kr. um mánaðan i 
10 mána'ðar av årinum.

REGLUR FYRI NÆMINGARNAR
1. Skúlin byrjar hvønn morgun kl. 8 viö morgunsangi.
2. Einasta grund, sum kann góðtakast fyri at vera burtur frå 

skula, er sjuka. Aftan á fráveru, sum skúlin einki hevur 
fingið at vita um frammanundan, skal næmingurin hava 
seðil við heimanífrá ella frå teimum, sum hann býr hjå, har 
greitt verður frá orsøkini til fráveruna.

3. Frí verður bert givið í heilt serligum førum. Bygdanæmingar 
kunnu til dømis fáa fri til konfirmation hjá systkjum, silvur- 
brúdleyp hjá foreldrum og tílíkt. Næmingarnir skulu biðja
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rektor lova sær fri, og hann avger, um vibkomandi kann 
faa fri ella ikki. Eingin næmingur må heldur i nøkrum ein- 
støkum tima vera burtur uttan loyvi frå rektor.

4. Í frikorterunum fara allir næmingarnir uttan duksurin út 
ur skúlastovunum. í morgunmatarfríkorterinum skulu øll 
fara ut, ta ib tey eru libug at eta og hava ruddab eftir sær.

5. Duksurin hevur skyldu til at halda skúlastovuna rudduliga 
og i hvørjum fríkorteri lata vindeyguni upp, so at frisk 
luft kann sleppa inn. Duksurin hevur eisini skyldu til at 
syrgJa fyri, at øll ambob — so sum passari, kort og annab, 
i'ð brukast skal — eru tøk.

6. Allir næmingar eiga annars at gera sitt til, at alt er ruddu- 
ligt bæði úti og inni. Pappir og annað órudd må ikki tveit- 
ast á gólvini ella túnib, men skal koyrast i tær spannir, 
sum eru settar til at koyra burturkast i.

7. Næmingarnir skulu fara væl við innbúgvinum, borðum og 
stólum. Hendir nakar skaði, skal hann, ib skaban hevur 
gjørt, endurgjalda tab, ib' brotib ella løstab er, og hann skal 
beinan vegin siga rektor fra ti, hann hevur gjørt.

8. Eingin næmingur må undir nøkrum umstøbum roykja inni 
i skulanum. Roykir nakar i frikorterunum, skal tab vera 
uti, og tab er ikki loyvt at tveita cigarettstubbar ella banka 
burtur ur pípuni á trappuna ella í túnib, men i spannirnar.

9. Allir næmingar, sum hava cyklu vib, skulu seta tær i cyklu- 
støburnar úti ella inni, og cyklurnar skulu vera læstar. Tab 
er næmingunum strangliga bannab at pilka vib cyklurnar 
hjå øbrum, sum t. d. at starta motorcyklur. Tab er ikki 
loyvt næmingunum i frikorterunum at vera inni i cyklu- 
skurinum. Heldur ikki er tab loyvt at cykla i skúlatúninum 
i frikorterunum, og somuleibis verba næmingarnir bidnir 
um at cykla hampuliga til og frå skula, so at teir ikki gera 
sær sjålvum, øbrum sum cykla, motorcyklum, bilum og 
teimum, sum ganga, skaba.

10. Næmingarnir eiga ikki at lata pengar og virbismiklar lutir 
liggja i lummunum á teimum klæbum, sum verba hongd f 
klædnarúmib.
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11. Yvirhøvur eiga næmingarnir at visa såmuligan atburö bæSi 
uti og inni, i frikorterunum og i timunum, so at arbeiös- 
friSur kann vera.

FIMLEIKUR
Vil nakar næmingur sleppa undan fimleiki, skal hetta i hvørj- 

um einstøkum føri verða umbiðið heimanífrá og grund verSa 
givin fyri ti. Skal hann sleppa undan meira enn eina viku, krevst 
læknaváttan. Oyðubløð, sum eru góðkend av undirvisingar- 
málaráðnum til hetta endamál, eru at fáa á skúlanum.

SKÚLALÆKNIN
Allir næmingarnir hava veriS hjá skúlalækna í hesum skúla- 

árinum. Skúlalækni er H. Debes Joensen, landslækni, dr. med. 
Sjúkrasystirin hjá skúlalæknanum er fru Gurli Restorff.

Lærararnir hava eisini allir verið til tuberklakanningar i hes
um skúlaári.

EKSKURSIONIR
Petur Martin Rasmussen og Hanus A. Samuelsen við I g. n. 

& m. + II g. n. og Åsmundur Johannesen og Svenning Tausen 
við 3. real a og b hava i hesum skúlaári verið ferö í Saksun og 
Kvívík. Ambjørn Mortensen og Jákup i GerSinum hava viö 
III g. n. & m. veriS i Kirkjubø.

FIMLEIKAFRAMSÝNING
21. mårs var fimleikaframsýning, har allir flokkar tóku lut.

Studentapróvtøkurnar eru loknar 21. juni.
Realpróvtøkurnar eru loknar 23. juni. Skúlin endar og upp- 

flyting verSur 29. juni kl. 10.
Skulin byrjar aftur 18. august kl. 9.




